
OGÓLNE WARUNKI ZAKUPÓW 

§ 1. Zakres stosowania Ogólnych Warunków 

1. Przedsiębiorstwo TABATH JAN Ślusarstwo, Elektromechanika, Wulkanizacja Jan Tabath 

specjalizuje się w produkcji elementów elektroizolacyjnych do transformatorów olejowych, 

jak również zajmuje się wykrawaniem elementów według potrzeb i projektu klienta. 

2. Niniejsze Ogólne Warunki Zakupów obejmują wszystkie umowy dotyczące zakupu przez 

ŚEW Tabath towarów i usług stanowiąc jednocześnie ich integralną część, chyba że strony 

uprzednio uzgodniły inaczej na piśmie. Obowiązują one w równym stopniu dla zakupu 

materiałów produkcyjnych (celem wykorzystania we własnej produkcji przez ŚEW 

Tabath), jak i dla zakupu części zamiennych, narzędzi lub maszyn oraz innych produktów 

każdego typu. 

3. Akceptacja niniejszych Ogólnych Warunków Zakupów przez Sprzedawcę stanowi wstępny 

i zasadniczy wymóg uczestnictwa w procesie wyboru sprzedawców prowadzonym przez 

ŚEW Tabath. 

§ 2. Definicje 

1. ŚEW Tabath - Przedsiębiorstwo TABATH JAN Ślusarstwo, Elektromechanika, 

Wulkanizacja Jan Tabath z siedzibą w Paniówkach (kod pocztowy 44-177), ul. Gliwicka 

13b, wpisaną do rejestru CEIDG i posiadającą numer REGON: 272602679 oraz numer 

NIP: 9690007147. 

2. Sprzedawca – każdy podmiot, niezależnie od formy organizacyjno-prawnej, niebędący 

konsumentem, zawierający Umowę z ŚEW Tabath. 

3. Strony – łącznie Sprzedawca oraz ŚEW Tabath. 

4. OWZ –niniejsze Ogólne Warunki Zakupów. 

5. Zamówienie – oświadczenie złożone w imieniu ŚEW Tabath przez osobę do tego 

uprawnioną, skierowane do Sprzedawcy i wyrażające wolę zawarcia Umowy, którego 

przedmiotem mogą być Towary lub Usługi. 

6. Umowa - umowa zawarta pomiędzy ŚEW Tabath a Sprzedawcą w sposób wskazanych w 

niniejszych OWZ, na podstawie, której ŚEW Tabath dokonuje zakupu określnego rodzaju 

towaru lub usług, a Sprzedawca zobowiązuje się do ich dostawy lub świadczenia. 

7. Towar – rzeczy ruchome nabyte przez ŚEW Tabath u Sprzedawcy na podstawie zawartej 

Umowy. 

8. Usługi – usługi, do świadczenia których Sprzedawca zobowiązuje się wobec ŚEW Tabath 

na podstawie zawartej Umowy.  

9. Dokumentacja Techniczna – dokumentacja w oparciu o którą ma zostać 

wyprodukowany Towar, zawierająca jego specyfikację oraz wszelkie informacje niezbędne 

przy procesie produkcji. 



10. Siła wyższa – niezależne od woli Stron lub podmiotów z nimi powiązanych lub 

współpracujących zewnętrzne zdarzenie uniemożliwiające wykonanie zobowiązania 

umownego, którego nie można było przewidzieć w momencie zawarcia Umowy. 

11. INCOTERMS – „International Commercial Terms” opublikowane przez 

Międzynarodową Izbę Handlową (ICC) w Paryżu obowiązujące w momencie zawarcia 

Umowy. 

§ 3. Postanowienia ogólne 

1. Modyfikacje lub odstępstwa od niniejszych OWZ muszą być uprzednio uzgodnione na 

piśmie pod rygorem nieważności. 

2. W przypadku, gdy ŚEW Tabath pozostaje z Sprzedawcą w stałych stosunkach 

gospodarczych, przyjęcie OWZ przy pierwszym Zamówieniu uważa się̨ za ich akceptację 

dla wszystkich dalszych Zamówień i Umów zawieranych pomiędzy Stronami, chyba że co 

innego wynika bezpośrednio z Umowy lub Zamówienia. Przyjęte w tym trybie OWZ stosuje 

się̨ do czasu ich zmiany lub uchylenia, o którym to fakcie ŚEW Tabath poinformuje 

Sprzedawcę. 

3. Jeżeli ŚEW Tabath i Sprzedawca nie dokonali wspólnie, z zachowaniem formy pisemnej 

pod rygorem nieważności, odmiennych ustaleń, wyłączone jest stosowanie wszelkich 

wzorców umów lub ogólnych warunków Sprzedawcy. Nie stosuje się ich również̇ wówczas, 

gdy ŚEW Tabath nie zgłosił wobec takiego zastosowania wyraźnego sprzeciwu.  

4. Wykonywanie przez ŚEW Tabath Umowy w żadnym razie nie oznacza akceptacji wzorców 

umów lub ogólnych warunków Sprzedawcy.  

5. Jeżeli w treści pełnomocnictwa udzielonego pracownikowi ŚEW Tabath nie zastrzeżono 

inaczej, pracownicy ŚEW Tabath nie są umocowani do włączenia jakiegokolwiek wzorca 

umowy lub ogólnych warunków Sprzedawcy do Umowy lub do uznania ich za 

obowiązujące w odniesieniu do ŚEW Tabath, choćby włączenie to lub uznanie miało 

dotyczyć tylko części takiego wzorca umowy lub ogólnych warunków. 

§ 4. Wybór i złożenie zamówienia 

1. ŚEW Tabath prowadzi konsultacje z różnymi podmiotami w celu wyznaczenia Sprzedawcy. 

Konsultacje z potencjalnymi Sprzedawcami mając na celu wybór najlepszych możliwych 

Towarów i osiągniecie przez ŚEW Tabath założonych celów i dotrzymania należytej jakości 

oferowanych przez siebie produktów i usług. 

2. Konsultacje prowadzone przez ŚEW Tabath z potencjalnymi Sprzedawcami są w pełni 

poufne i nie stanowią ani nie będą rozumiane za przyrzeczenie lub zobowiązanie do 

negocjacji z dowolną Stroną lub zakupu dowolnych Towarów od dowolnej takiej strony. 

3. Klient wraz z przekazaniem Dokumentacji Technicznej upoważnia ŚEW Tabath do 

produkcji Towaru, którego ona dotyczy i korzystania z niej w celu realizacji złożonego 

Zamówienia. 

4. Kosztorysy Sprzedawcy są wiążące i nieodpłatne, chyba że wyraźnie ustalono inaczej. 



5. Po przeprowadzeniu konsultacji ŚEW Tabath może, według własnego uznania, wyznaczyć 

na Sprzedawcę dowolną stronę biorącą udział w konsultacjach. 

§ 5. Złożenie Zamówienia i zawarcie Umowy 

1. Obowiązujące i wiążące są̨ tylko Zamówienia składane w formie pisemnej. Podpis ŚEW 

Tabath na zamówieniu nie jest wymagany. Formę pisemną należy uznać za zachowaną 

również̇ wtedy, gdy dokumenty przekazywane są̨ e-mailem lub innym elektronicznym 

systemem przekazywania danych. 

2. Przez zawarcie Umowy pomiędzy ŚEW Tabath i Sprzedawcą, włącznie z niniejszymi OWZ, 

należy rozumieć: 

2.1 przekazanie do Sprzedawcy pisemnego zamówienia ŚEW Tabath oraz 

2.2 wyraźne przyjęcie Zamówienia przez Sprzedawcę, które następuje w formie pisemnej 

i musi zostać przekazane do ŚEW Tabath niezwłocznie po otrzymaniu Zamówienia; 

brak pisemnego potwierdzenia i nie wniesienia zastrzeżeń do Zamówienia w ciągu 

3 dni roboczych oznaczać będzie od daty złożenia Zamówienia oznaczać będzie 

przyjęcie go do realizacji na warunkach w nim zawartych, albo 

2.3 rozpoczęcie dostawy zamówionych Towarów lub Usług przez Sprzedawcę. 

3. Każde potwierdzenie złożonego Zamówienia, które różni się od Zamówienia, stanowi nową 

ofertę i musi zostać pisemnie przyjęte przez ŚEW Tabath. 

4. ŚEW Tabath może żądać w każdej chwili, również po złożeniu i potwierdzeniu Zamówienia 

zmian dot. Towaru lub Usług np. w zakresie ich specyfikacji, ilości lub daty dostawy. 

Sprzedawca niezwłocznie informuje wtedy ŚEW Tabath o wynikających z tego powodu 

zmian, w szczególności w odniesieniu do ceny i terminu dostawy. W przypadku braku 

akceptacji przez Sprzedawcę zmiany Zamówienia, ŚEW Tabath zastrzega sobie prawo do 

wypowiedzenia Zamówienia. 

§ 6. Pakowanie i oznaczanie 

1. Towary będą̨ zapakowane w oparciu o procedury standardowego pakowania stosowane 

przez Sprzedawcę, zgodnie z wymogami standardowych warunków transportu tych 

Produktów wynikających z ich specyfiki. Produkty będą̨ wyraźnie oznaczone i będą̨ 

zawierały niezbędne informacje obejmujące identyfikację Towaru oraz Sprzedawcy. 

2. W przypadku konieczności zastosowania specjalnej procedury pakowania lub rodzaju 

opakowania, które związane byłoby z dodatkowymi kosztami, które ponosić miałoby ŚEW 

Tabath, Sprzedawca zobowiązuje się poinformować ŚEW Tabath o tym fakcie. 

3. Ewentualne dodatkowe koszty wynikające z zastosowania specjalnej procedury pakowania 

lub rodzaju opakowania zostaną dodane do ceny, o której mowa w § 11 niniejszych OWZ 

oraz zawartej na ich podstawie Umowie.   

§ 7. Dostawa Towarów 

1. Warunki i termin dostawy Towarów lub Usług są indywidualnie ustalane pomiędzy 

Stronami w Umowie zawieranej w oparciu o niniejsze OWZ. 



2. Uzgodnione terminy dostaw są wiążące. Za dotrzymanie terminu dostawy przyjmuje się, 

w zależności od ustalonego warunku dostawy, wejście Towaru na miejsce wskazane przez 

ŚEW Tabath lub punktualne przygotowanie Towaru do odbioru w zakładzie Sprzedawcy. 

3. Dopiero podpisanie listu przewozowego przez ŚEW Tabath jest równoznaczne 

z potwierdzeniem zgodności przesyłki z Towarem oraz jej przyjęcia w stanie 

nieuszkodzonym. 

4. Jeżeli przesyłka z towarem jest uszkodzona lub z okoliczności wynikłych przy jej 

otrzymaniu wynika, że w czasie transportu doszło do ubytku lub uszkodzenia Towaru, ŚEW 

Tabath zastrzega sobie prawo do jej nie przyjęcia. 

5. Jeżeli jakakolwiek część dostawy Towarów zostanie opóźniona z przyczyn leżących po 

stronie Sprzedawcy lub jakiegokolwiek podmiotu będącego pod jego kontrolą, Sprzedawca 

zobowiązany będzie zrekompensować wszelkie dodatkowe koszty poniesione przez ŚEW 

Jan TABTH w związku z opóźnieniem dostawy. 

6. O ile Strony nie postanowią inaczej, wszelkie dostawy następują wyłącznie w formule DDP 

wg INCOTERMS, chyba że Strony uzgodnią inaczej w Umowie/Zamówieniu. 

7. ŚEW Tabath nie jest zobowiązany do przyjmowania przedwczesnych lub częściowych 

dostaw, chyba że co innego wynika z zawartej pomiędzy Stronami Umowy, zmiany 

Zamówienia lub dodatkowych ustaleń. Jeśli Sprzedawca dostarcza produkty 

przedwcześnie lub częściowo, ŚEW Tabath zastrzega sobie prawo do ich odesłania na koszt 

i odpowiedzialność Sprzedawcy. Jeżeli ŚEW Tabath zmuszone będzie przyjąć 

przedwczesną lub częściową dostawę, dostawę przekraczającą wielkość lub posiadającą 

różnice w np. sposobie pakowania Towaru, wówczas ŚEW Tabath obciąży Sprzedawcę 

wszelkimi dodatkowymi kosztami, jakie musiał ponieść w związku z taką dostawą. 

W przypadku przedwcześnie dokonanej dostawy ŚEW Tabath może dokonać płatności 

w pierwotnie ustalonym terminie. 

8. Jeżeli Sprzedawca ustali, że jakikolwiek z umówionych warunków dostawy nie może zostać 

dotrzymany, zobowiązany jest do niezwłocznego poinformowania o tym fakcie ŚEW 

Tabath. Informacja ta powinna zawierać przynajmniej podanie powodów niemożności 

dotrzymania umówionych warunków, przewidywane opóźnienie i ewentualne inne 

oddziaływania wynikające z tego faktu wraz z działaniami jakie zostaną podjęte w celu ich 

usunięcia. 

9. W przypadku każdego zawinionego ze strony Sprzedawcy odchylenia od instrukcji 

dostawy, pakowania, przedwczesnej dostawy albo dostawy ponad złożone Zamówienie, 

ŚEW Tabath upoważnione jest do dochodzenia rekompensaty w wysokości 100,00 EUR, 

tytułem poniesionych dodatkowo kosztów logistycznych z zachowaniem prawa do 

dochodzenia innych roszczeń w związku z taką dostawą. 

§ 8. Dostawa usług 



1. Za dotrzymanie terminu dostawy Usług uznaje się, w zależności od ustalonego warunku 

dostawy, punktualne rozpoczęcie jej świadczenia lub wykonanie Usługi w umówionym 

terminie.  

2. W odniesieniu do dostawy usług, o której mowa w niniejszym paragrafie, zastosowanie 

znajdują odpowiednie postanowienia niniejszych OWS. 

§ 9. Odpowiedzialność 

1. Sprzedawca ponosi pełną odpowiedzialność za szkody wynikłe w związku z rażącym 

niedbalstwem, podstępnym zatajeniem wady lub skutkujące uszczerbkiem na życiu lub 

zdrowiu. 

2. W przypadku zwłoki w dostawach, której przyczyny leżą po stronie Sprzedawcy, ŚEW 

Tabath zastrzega sobie prawo do nałożenia na Sprzedawcę kary umownej za każdy 

rozpoczęty tydzień opóźnienia w wysokości 1% ceny opóźnionego Zamówienia, 

maksymalnie jednak 5% tej ceny. Nałożenie kary umownej nie ma wpływu na możliwość 

dochodzenia z tego tytułu innych roszczeń. 

3. W przypadku opóźnienia dostawy Sprzedawca zobowiązany będzie do pokrycia 

dodatkowych kosztów związanych z tym opóźnieniem, w szczególności kosztów 

transportów specjalnych, dodatkowych kosztów produkcji, dodatków kosztów kontroli 

oraz utracony przez ŚEW Tabath zysk. 

4. Jeżeli Sprzedawca lub podległy mu podmiot, spowodował wadę Towaru, Sprzedawca jest 

zobowiązany do wypłacenia odszkodowania na pierwsze wezwanie ŚEW Tabath lub 

zabezpieczenie ŚEW Tabath przed wszelkimi roszczeniami stron trzecich, które mogą być 

z tym związane, jeżeli przyczyny mają podstawy w procesie kontroli lub organizacji 

Sprzedawcy i on sam mógłby ponosić odpowiedzialność względem osób trzecich. 

5. Obowiązki, o których mowa w ustępie powyżej obejmują w szczególności koszty pomocy 

prawnej lub innej pomocy związanej z obroną przed roszczeniami osób trzecich. 

W przypadku, w którym na ŚEW Tabath ciążyłby obowiązek ciężaru dowodowego, 

obowiązek ten dotyczy w również Sprzedawcy, jeżeli dowodzonych okoliczności nie można 

przypisać do zakresu odpowiedzialności ŚEW Tabath. 

§ 10. Rękojmia za wady 

1. ŚEW Tabath jest uprawniony do wystąpienia z roszczeniami z tytułu rękojmi za wady 

wówczas, gdy on lub jego przewoźnik uczynił zadość obowiązkowi niezwłocznego zbadania 

Towaru w chwili jego wydania oraz obowiązkowi zawiadomienia o dostrzeżonych wadach, 

jeżeli tylko wady mogły zostać dostrzeżone w toku zwyczajowego działania procesowego 

polegającego na kontroli wydawanych towarów. 

2. Wady Towaru stwierdzone podczas wydania ŚEW Tabath niezwłocznie przedstawia 

Sprzedawcy oraz dokonuje adnotacji w protokole odbioru, jednak z zachowaniem prawa 

do nieodebrania dostawy. 



3. Wady, które zostaną stwierdzone przez ŚEW Tabath dopiero podczas procesu 

produkcyjnego lub podczas innego korzystania z Towarów zgodnie z ich przeznaczeniem, 

zostaną niezwłoczne zgłoszone Sprzedawcy. 

4. W terminie 30 dni od daty otrzymania zawiadomienia o wadzie Sprzedawca zobowiązany 

jest ustosunkować się na piśmie do złożonej reklamacji. 

5. W przypadku uznania przez Sprzedawcę reklamacji, ponosi on wszelkie niezbędne koszty 

związane z usunięciem wady lub wymianą wadliwego Towaru na wolny od wad, chyba że 

w Umowie/Zamówieniu lub w trakcie procesu reklamacyjnego Strony uzgodnią inaczej. 

6. W przypadku uznania reklamacji przez Sprzedawcę, ŚEW Tabath zastrzega sobie prawo do 

wyboru sposobu usunięcia wady lub wymiany wadliwego Towaru na wolny od wad 

(dostawa uzupełniająca). Niezależnie od tego, Sprzedawca ponosi wszelkie koszty powstałe 

w związku z wadliwą dostawą i jej uzupełnieniem jak np. koszty transportu, pracy 

i materiałów oraz koszty dodatkowej kontroli wejściowej. 

7. W przypadku stwierdzenia wad w otrzymanym przez ŚEW Tabath Towarze, 

w szczególności w sytuacjach wiążących się z niebezpieczeństwami lub możliwością 

poniesienia znacznej szkody, a gdy nie jest możliwe pouczenie Sprzedawcy o zaistniałej 

wadzie i wyznaczenie odpowiedniego terminu do jej naprawy, ŚEW Tabath ma prawo do 

podjęcia na koszt Sprzedawcy działań mających na celu usunięcie wady samodzielnie lub 

zlecenie tego stronie trzeciej. 

8. Okres rękojmi wynosi 24 miesięcy od daty wydania Towaru, chyba że Strony uzgodnią 

inaczej. Po upływie tego terminu odpowiedzialność Sprzedawcy z tego tytułu wygasa. 

9. W przypadku dostawy uzupełniającej, o której mowa w ust. 6 powyżej okres rękojmi 

zaczyna biec na nowo. 

10. W każdym przypadku pozytywnego rozpoznania przez Sprzedawcę złożonej reklamacji, 

jeżeli jest on odpowiedzialny za wadę, zobowiązany jest on do pokrycia ryczałtowego 

odszkodowania w wysokości 100,00 EUR z zachowaniem prawa ŚEW Tabath do 

dochodzenia pozostałych roszczeń z tego tytułu. 

11. Żadne z postanowień niniejszego paragrafu nie stanowi gwarancji w rozumieniu art. 577 

i nast. Kodeksu cywilnego. 

§ 11. Cena 

1. Cena uwzględniona w Zamówieniu jest ceną wiążącą. Jeżeli Strony wyraźnie nie 

postanowią inaczej cena zawiera warunek dostawy „DDP” zgodnie z INCOTERMS. 

2. Jeżeli Strony ustalą warunki dostawy zgodnie z INCOTERMS, w których to ŚEW Tabath 

będzie stroną opłacającą transport zorganizowany przez Sprzedawcę, transport musi 

nastąpić przy pomocy zatwierdzonej przez ŚEW Tabath firmy lub sposobu transportu. 

3. Jeżeli Sprzedawca podczas trwania Umowy w zakresie dostawy Towarów, dostarcza 

podobne towary do podmiotów trzecich z zastosowaniem korzystniejszych warunków, 

w szczególności w zakresie ceny, rabatu, technologii, jakości, warunków płatności lub 



terminów dostaw, Sprzedawca poinformuje o tym bezzwłocznie ŚEW Tabath 

i automatycznie zagwarantuje ŚEW Tabath te korzystniejsze warunki. 

4. Niezależnie od ceny podanej w Umowie, Sprzedawca będzie obciążony dodatkowymi 

kosztami wymienionymi w niniejszych OWZ (np. wynikającymi z dostawy uzupełniającej). 

5. Ceny nie uwzględniają̨ opłaty skarbowej podatku VAT, prowizji banku lub innych 

podobnych należności, cła lub innych opłat wymagalnych w kraju, będącego pośrednią 

destynacją zamawianych Towarów. 

§ 12. Warunki płatności 

1. Rozliczenia pomiędzy Stronami następują na podstawie rachunków lub faktur VAT. 

2. ŚEW Tabath jest zobowiązany do uiszczenia płatności, wynikających z rachunków lub 

faktur VAT będących podstawą rozliczenia pomiędzy Stronami, w ciągu 30 dni od dnia ich 

otrzymania, chyba że Strony postanowią inaczej. 

3. Sprzedawca zobowiązany jest do wystawienia faktury niezwłocznie pod dostawie pocztą na 

adres korespondencyjny ŚEW Tabath lub drogą elektroniczną, na podany przez ŚEW 

Tabath adres mailowy. Musi ona zawierać datę, numer zamówienia, dane Sprzedawcy, 

oznaczenie i ilość Towaru oraz cenę. W przypadku braku na fakturze wskazanych danych 

ŚEW Tabath nie ponosi odpowiedzialności za opóźnienia w realizacji płatności. 

4. Zapłata faktury następuje w ciągu 30 dni od dnia jej otrzymania lub w terminie 

uwzględnionym w Umowie/Zamówieniu.  

5. Zapłata dokonywana jest przelewem bankowym na konto Sprzedawcy wskazane 

w Umowie/Zamówieniu. Zastosowanie innych modeli płatności wymaga indywidualnego 

ustalenia pomiędzy Stronami. 

6. Odbiór/przyjęcie dostarczonych Towarów oraz zapłata wynikającej z faktury ceny nie 

stanowi rezygnacji z możliwości późniejszego dochodzenia przez ŚEW Tabath praw 

wynikających z rękojmi, gwarancji lub innych roszczeń. 

7. Dokładne warunku płatności obwiązujące Strony uzgodnione i zawarte zostaną 

w Umowie/Zamówieniu. 

§ 13. Własność intelektualna 

1. Sprzedawca zapewnia, że ŚEW Tabath oraz jego klienci poprzez zakup, posiadanie 

i korzystanie w jakikolwiek sposób z Towarów dostarczanych przez Sprzedawcę, nie 

naruszają praw własności osób trzecich, w szczególności praw autorskich, praw marek, 

firm, nazw, patentów, wzorów itp. Jeżeli Sprzedawca naruszy ten obowiązek, zwalnia ŚEW 

Tabath oraz jego klientów z wszelkich roszczeń dochodzonych przez podmioty trzecie 

z tego tytułu. 

2. W przypadku dostawy Towarów wyprodukowanych przez Sprzedawcę w oparciu 

o Dokumentację Techniczną przygotowana przez ŚEW Tabath, ŚEW Tabath staje się wraz 

z Sprzedawcą współtwórcą projektu w niej zawartego, w rozumieniu przepisów ustawy 

z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz.U. 1994 Nr 24, poz. 

83). W takiej sytuacji prawo własności oraz prawa autorskie do projektu Towaru zawartego 



w Dokumentacji technicznej przysługują ŚEW Tabath. Ewentualne przeniesienie tych 

praw może nastąpić jedynie w formie pisemnej. 

3. Wszelkie zmiany w Dokumentacji Technicznej przygotowanej przez ŚEW Tabath, mogą 

zostać wprowadzone przez Sprzedawcę tylko za zgodą ŚEW Tabath wyrażoną na piśmie 

(w tym w formie elektronicznej). 

4. W przypadku, gdy na podstawie wytycznych wskazanych przez ŚEW Tabath w Zamówieniu 

lub Dokumentacji Technicznej zamówionych Towarów, Sprzedawca w wyniku 

naniesionych przez siebie zmian wytworzy i dostarczy Towar, który naruszać będzie prawa 

osób trzecich (np. prawa autorskie, wzory przemysłowe, patenty), Sprzedawca zobowiązuje 

się zwolnić ŚEW Tabath z jakiejkolwiek odpowiedzialności związanej z takim naruszeniem 

oraz pokryć wszelkie ewentualne roszczenia wystosowane do ŚEW Tabath przez osoby 

trzecie z tego tytułu. 

§ 14. Przeniesienie własności oraz przejście ryzyka 

1. Towary przechodzą na własność ŚEW Tabath z momentem zapłaty całkowitej ceny zakupu, 

przy czym przez moment zapłaty rozumie się moment obciążenia rachunku ŚEW Tabath, 

chyba że Strony postanowią inaczej. 

2. Zastrzeżenie dotyczące prawa własności nie narusza warunków przeniesienia ryzyka 

straty, o którym mowa w następnych ustępach niniejszego paragrafu niniejszych OWZ. 

3. O ile Umowa/Zamówienie zawarte w oparciu o niniejsze OWZ nie stanowi inaczej, 

niebezpieczeństwo utraty lub uszkodzenia Towarów przechodzi na ŚEW Tabath 

z momentem wydania Towaru, o którym mowa w § 7 ust. 6 niniejszych OWZ. Dotyczy to 

także dostawy części Towarów objętych Zamówieniem. 

4. Jeżeli wysyłka lub odbiór Towarów opóźniają się z powodu przyczyn, za które ŚEW Tabath 

nie ponosi odpowiedzialności, w szczególności z powodu Siły wyższej, bezpieczeństwo 

przypadkowej utraty lub uszkodzenia Towarów przechodzi na ŚEW Tabath w pierwotnie 

ustalonym terminie wysyłki lub odbioru. Do tego momentu Towary przechowywane są na 

koszt Sprzedawcy, chyba ze strony postanowią inaczej.  

5. W przypadku zajścia sytuacji opisanej w ust. 4 niniejszego paragrafu, ŚEW Tabath może 

zażądać, aby Sprzedawca zawarł na koszt i ryzyko ŚEW Tabath umowę ubezpieczenia 

Towarów. 

§ 15. Poufność 

1. Sprzedawca zobowiązuje się do zachowania w tajemnicy wszelkich poufnych informacji, 

które otrzymuje bezpośrednio lub pośrednio od ŚEW Tabath lub firm z nim 

współpracujących. Za informacje poufne w szczególności należy uznać Dokumentację 

Techniczną przygotowaną przez ŚEW Tabath lub na jego zlecenie, rysunki, wzory lub 

wytyczne jakościowe. Za poufne należy uznać także Zamówienia i wszystkie wiążące się 

z nimi szczegóły handlowe lub techniczne. Powielenie i rozpowszechnianie informacji 

poufnych jest dozwolone tylko, jeżeli wymaga tego dany proces. Udostępnianie informacji 



poufnych podmiotom trzecim może mieć miejsce jedynie za zgodą ŚEW Tabath wyrażoną 

w formie pisemnej, w tym elektronicznej. 

2. Sprzedawca zobowiązany jest do zobowiązania swoich poddostawców i innych firm 

współpracujących do zachowania tajemnicy w tym samym zakresie. Sprzedawca może 

posługiwać się informacjami poufnymi pochodzącymi od ŚEW Tabath wyłącznie zgodnie 

z postanowieniami niniejszych OWZ, chyba że co innego wynika z Umowy/Zamówienia 

lub pisemnych ustaleń stron. 

3. Zobowiązanie do zachowania w tajemnicy informacji poufnych trwa przez 3 lata po 

zakończeniu stosunku dostaw. Sprzedawca po tym czasie jest zobowiązany, w zależności 

od ustaleń Stron, do wydania ŚEW Tabath lub zniszczenia/usunięcia wszystkich informacji 

poufnych, które mają formę fizyczna lub są zapisane na nośnikach danych. ŚEW Tabath 

zastrzega sobie prawo do żądania pisemnego potwierdzenia zniszczenia/usunięcia 

informacji poufnych przez Sprzedawcę. 

§ 16. Wypowiedzenie 

1. W przypadku naruszenia przez Sprzedawcę postanowień niniejszych OWZ lub zawartej 

w oparciu o nie Umowy lub złożonego Zamówienia, ŚEW Tabath zastrzega sobie prawo 

wypowiedzenia Umowy pod warunkiem uprzedniego wezwania strony na piśmie do 

usunięcia w terminie 7 dni tego naruszenia. 

2. W przypadku wypowiedzenia Umowy w związku z dojściem do naruszenia, o którym mowa 

w ustępie powyżej, dokonane do czasu złożenia wypowiedzenia części dostawy (pod 

warunkiem przyjęcia przez ŚEW zgodnie z niniejszym OWZ) uważa się za zrealizowane, 

a płatności związane z tą częścią lub jej odpowiadające za zasadne. W odniesieniu do 

niezrealizowanych części zamówień ŚEW Tabath zastrzega sobie prawo do żądania zwrotu 

kosztów dotychczas poniesionych oraz utraconych zysków. 

3. W przypadku niewywiązania się przez Sprzedawcę z zobowiązania do dokonania dostawy 

uzupełniającej, o której mowa w § 1o ust. 6 niniejszych OWZ, ŚEW Tabath może odstąpić 

od złożonego Zamówienia/wypowiedzieć zawartą umowę bez zachowania okresu 

wypowiedzenia i odesłać Towary na ryzyko i koszt Sprzedawcy. 

4. Za zachowanie formy pisemnej wypowiedzenia, o którym mowa w niniejszym paragrafie, 

rozumie się również złożenie wypowiedzenia za pośrednictwem poczty elektronicznej. 

§ 17. Postanowienia końcowe 

1. Wszelkie zmiany dotyczące postanowień niniejszych OWZ lub zawartej w oparciu o nie 

Umowy lub złożonego Zamówienia wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. 

2. W przypadku zajścia jakichkolwiek niespójności pomiędzy Umową/Zamówieniem 

a niniejszymi OWZ, pierwszeństwo w stosowaniu mają postanowienia Umowy/ustalenia 

Zamówienia. 

3. Niniejsze OWZ podlegają wyłącznie prawu polskiemu z wyłączeniem norm kolizyjno-

prawnych. Konwencja Narodów Zjednoczonych z dnia 11 kwietnia 1980 r. o umowach 

międzynarodowej sprzedaży towarów nie ma zastosowania. W sprawach 



nieuregulowanych OWZ zastosowanie znajdują postanowienia polskiego Kodeksu 

cywilnego. 

4. W przypadku ewentualnej bezskuteczności poszczególnych postanowień niniejszych OWZ 

pozostałe ich postanowienia oraz postanowienia zawartych na ich podstawie Umów 

pozostają̨ w mocy. Strony zobowiązują się zastąpić postanowienia bezskuteczne nowymi 

postanowieniami, które najbardziej odpowiadać będą̨ celowi gospodarczemu postanowień 

zastąpionych. 

5. Sądem właściwym dla rozstrzygania wszelkich sporów wynikających z Umów zawartych 

w oparciu o niniejsze OWZ jest wyłącznie rzeczowo właściwy sąd powszechny dla siedziby 

ŚEW Tabath. 


